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English
1 Insert your SIM card with chip facing down.

2 Power on the router.

3 Connect your devices to the router via Wi-Fi or
Ethernet cable. Wi-Fi name and password are
printed on the bottom of the router.

4 Check the Nz LED.

Solid White: The router has connected to the
cellular network. Enjoy the Internet!

Solid Red: Continue with Step 5.

Note: For some ISP SIM cards (like Verizon), Internet connection
may take longer. Please wait another 2-5 minutes.

Flip the page to continue...

Dansk
1 Indsaet dit SIM-kort med chippen nedad.
2 Teend for routeren.

3 Tilslut dine enheder til routeren via Wi-Fi eller
Ethernet-kabel. Wi-Fi navn og adgangskode er
trykt i bunden af routeren.

4 Kontroller N~ LED.

Fast hvid: Routeren har oprettet forbindelse til
mobilnetveerket. Nyd internettet!

Fast rad: Fortseet med trin 5.

Bemaerk: For nogle ISP SIM-kort (som Verizon) kan
internetforbindelsen tage lzengere tid. Vent venligst yderligere 2-5
minutter.

Vend siden for at fortseette ...

Lietuviy kalba
1 |dékite SIM Kkortele lustu Zemyn.
2 Jjunkite marsrutizatoriy.

3 Prijunkite jrenginius prie marsruto parinktuvo
naudodami ,Wi-Fi“ arba eterneto kabelj. ,Wi-Fi*
pavadinimas ir slaptazodis atspausdinti
marsSrutizatoriaus apacioje.

4 Patikrinkite N~ 3viesos dioda.

Sviesiai balta: Marsrutizatorius prisijungé prie
korinio rySio tinklo. Mégaukités internetu!
IStisai raudona: teskite nuo 5 veiksmo.

Pastaba: naudojant kai kurias IPT SIM korteles (pvz., ,Verizon®),
interneto rySys gali uztrukti ilgiau. Palaukite dar 2-5 minutes.

Apverskite puslapj testi ...

Pycckun
1 BcrasbTe SIM-KapTy UMNOM BHUS.
2 Bk/louNTE MapLIpyTH3aTop.

3 Mopknouute ceow YCTPOMCTBA K
MapLpyTusatopy Yepes Wi-Fi nnmn kabenb
Ethernet. ma 1 naponb Wi-Fi HaneyaTaHbl Ha
HUXXHeWn YacTun MapLupyTmsaTopa.

4 MpoeepbTe CBETOANON \/ .

FopuT 6enbiM: MapLupyTn3aTop NoAKMOUNIICA K
coToBow ceTu. Hacnaxpgantecb ViHTepHeTOM!
[FopuT KpacHbIM: nepengnTe K wary S.

Mpumevanue: [1na HekoTopbix SIM-KapT MHTepHeT-NpoBaigepa
(Hanpumep, Verizon) noaknoyeHne K VIHTEPHETY MOXeT 3aHATb
bosblie BpeMeHw. MNoxanyncTta, Nnofoxaute elle 2-5 MUHYT.

MepeBepHNTE CTPAHULLY, YTOBbLI MPOAOMKUT ...
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Deutsch

1 Legen Sie Ihre SIM-Karte mit dem Chip nach
unten ein.

2 Schalten Sie den Router ein.

3 Verbinden Sie lhre Geréte tiber WLAN oder
Ethernet-Kabel mit dem Router. Der WLAN-Name
und das Passwort sind auf der Unterseite des
Routers aufgedruckt.

4 Uberpriifen Sie die N2 LED.

Durchgehend weiB: Der Router hat sich mit dem
Mobilfunknetz verbunden. Viel SpaB im Internet!
Durchgehend rot: Fahren Sie mit Schritt 5 fort.

Notiz: Bei einigen ISP-SIM-Karten (wie Verizon) kann die
Internetverbindung langer dauern. Bitte warten Sie noch 2-5
Minuten.

Drehen Sie die Seite um, um fortzufahren ...

EAANVIKG

1 TonoBetnoTE TNV KAPTa SIM pE TO TOUT
OTPOUMEVO TIPOG TO KATW.

2 EvepyoToloTe To SpopoAoynTh.

3 JUVOEOTE TIC CUGKELEC 0OG OTO SpOOAOYNTH
peow Wi-Fi ) kaAwbdiov Ethernet. To ovopa katL o
KwdIk6¢ MpooPaong Wi-Fi ektumwvovTal 6To
KATW MEPOG TOL dpopoAoyNTH.

4 ENéyETte TO N/ LED.

Solid White: O 6popohoyntng £xeL ouvdeBei oToO
SikTLO KLVNTAG TNAEPWViog. ATOAQUOTE TO
AladikTuo!

JUMTIOYEG KOKKLVO: YuveXioTe pe To BApa 5.
Snueiwon: Ma oplopéveg kapteg SIM ISP (6Twg n Verizon), n

olvdeon 0To ALOBIKTLO EVOEXETAL VO SIOPKETEL TIEPLOGOTEPO.
Mepuévete GANa 2-5 Aemttd.

[upioTte TN oeAiba yla va cuveyioeTe ...

Latviski
1 levietojiet SIM karti ar mikroshému uz leju.
2 leslédziet mar$rutétaju.

3 Savienojiet ierices ar mar$rutétaju, izmantojot
Wi-Fi vai Ethernet kabeli. Wi-Fi nosaukums un
parole ir uzdrukati marsrutétaja apaksa.

4 pParbaudiet N LED.

Nepartraukti balts: MarSrutétajs ir izveidojis
savienojumu ar mobilo tiklu. Izbaudi internetu!
Nepartraukti sarkans: turpiniet ar 5. darbibu.

Piezime: Dazam ISP SIM kartém (pieméram, Verizon) interneta
savienojums var aiznemt ilgaku laiku. Ludzu, uzgaidiet vél 2-5
minutes.

Parlejiet lapu, lai turpinatu ...

Slovencina
1 VioZzte SIM kartu gipom nadol.
2 Zapnite smerovag.

3 Pripojte svoje zariadenia k smerova&u pomocou
kabla Wi-Fi alebo Ethernet. Nazov a heslo siete
Wi-Fi su vytlacené na spodnej strane smerovaca.

4 Skontrolujte LED diédu Nz .

Svieti biela: Smerovac sa pripojil k mobilnej sieti.
Uzite si internet!

Svieti Cervena: Pokracujte krokom 5.

Poznamka: Pri niektorych SIM kartéach ISP (napriklad Verizon)
moze pripojenie k internetu trvat dihsie. Pockajte prosim este 2-5
minut.

Otocte stranku a pokracujte ...
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Francais

1 Insérez votre carte SIM avec la puce vers le
bas.

2 Mettez le routeur sous tension.

3 Connectez vos appareils au routeur via Wi-Fi
ou un cable Ethernet. Le nom et le mot de passe
Wi-Fi sont imprimés au bas du routeur.

4 Vérifiez le voyant Nz .

Blanc fixe: Le routeur s'est connecté au réseau
cellulaire. Profitez d'Internet !

Rouge fixe: passez a |'étape 5.

Remarque: Pour certaines cartes SIM de FAI (comme Verizon), la
connexion Internet peut prendre plus de temps. Veuillez patienter
encore 2 a 5 minutes.

Retournez la page pour continuer ...

Eesti
1 Sisestage SIM-kaart nii, et kiip ja4b allapoole.
2 Lilitage ruuter sisse.

3 Uhendage oma seadmed ruuteriga Wi-Fi vGi
Etherneti kaabli abil. Wi-Fi nimi ja parool on
trdkitud ruuteri pohjale.

4 Kontrollige N7 LED-i.

Pdleb valge: Ruuter on ihendatud
mobiilsidevrguga. Nautige Internetti!
Uhtlane punane: jatkake 5. sammuga.

Maérkus: Méne Interneti-teenuse pakkuja SIM-kaardi (nt Verizon)
puhul v6ib Interneti-ihendus vétta kauem aega. Palun oodake veel
2-5 minutit.

Lilitage leht jatkamiseks ...

Nederlands

1 Plaats uw simkaart met de chip naar beneden
gericht.

2 Schakel de router in.

3 Verbind uw apparaten met de router via Wi-Fi
of Ethernet-kabel. De Wi-Fi-naam en het
wachtwoord staan op de onderkant van de router
afgedrukt.

4 Controleer de N/ -LED.

Continu wit: De router heeft verbinding gemaakt
met het mobiele netwerk. Veel internetplezier!
Continu rood: Ga verder met stap 5.

Opmerking: bij sommige ISP-simkaarten (zoals Verizon) kan de
internetverbinding langer duren. Wacht nog eens 2-5 minuten.

Draai de pagina om om door te gaan ...

Slovens¢ina
1 Kartico SIM vstavite s &Gipom navzdol.
2 Vklopite usmerjevalnik.

3 Povetite svoje naprave z usmerjevalnikom prek
kabla Wi-Fi ali Ethernet. Ime in geslo za Wi-Fi sta
natisnjena na dnu usmerjevalnika.

4 Preverite Nz LED.

Sveti belo: Usmerjevalnik je vzpostavil povezavo
z mobilnim omrezjem. Uzivajte v internetu!

Sveti rdece: Nadaljujte s 5. korakom.

Opomba: pri nekaterih SIM karticah ponudnika internetnih storitev
(kot je Verizon) lahko internetna povezava traja dlje. Po¢akajte Se
2-5 minut.

Obrnite stran, da nadaljujete ...
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Espaiol
1 Inserte su tarjeta SIM con el chip hacia abajo.
2 Encienda el enrutador.

3 Conecte sus dispositivos al enrutador mediante
un cable Wi-Fi o Ethernet. El nombre y la
contrasefia de Wi-Fi estan impresos en la parte
inferior del enrutador.

4 Compruebe el LED N7 .

Blanco fijo: El enrutador se ha conectado a la red
celular. iDisfruta de Internet!

Rojo fijo: continte con el paso 5.

Nota: Para algunas tarjetas SIM de ISP (como Verizon), la conexion
a Internet puede tardar mas. Espere otros 2-5 minutos.

Voltee la pagina para continuar ...

Suomi
1 Aseta SIM-korttisi siru alaspéin.
2 Kytke reitittimeen virta.

3 Yhdist laitteesi reitittimeen Wi-Fi- tai
Ethernet-kaapelilla. Wi-Fi-nimi ja salasana on
painettu reitittimen pohjaan.

4 Tarkista \# -LED.

Tasainen valkoinen: Reititin on muodostanut
yhteyden matkapuhelinverkkoon. Nauti
Internetista!

Tasainen punainen: Jatka vaiheesta 5.

Huomautus: Joidenkin Internet-palveluntarjoajan SIM-korttien
(kuten Verizon) Internet-yhteys voi kestda kauemmin. Odota vield
2-5 minuuttia.

Kaanna sivu jatkaaksesi ...

Norsk
1 Sett inn SIM-kortet med brikken vendt ned.
2 S|4 pé ruteren.

3 Koble enhetene til ruteren via Wi-Fi eller
Ethernet-kabel. Wi-Fi-navn og passord er trykt pa
bunnen av ruteren.

4 Sjekk N7 LED.

Helt hvitt: Ruteren er koblet til mobilnettverket.
Nyt Internett!

Helt radt: Fortsett med trinn 5.

Merk: For enkelte ISP SIM-kort (som Verizon) kan
Internett-tilkoblingen ta lengre tid. Vent ytterligere 2-5 minutter.

Vend siden for & fortsette ...

Srpski

1 YmeTHuTe CUM KapTuuy Tako ga umn 6yae
OKpEeHYT Haporne.

2 YkrbyunTe pyTep.

3 Mosexwute cBoje ypehaje ca pyTepom Npeko
Bun-®un nnn ETxepHet kabna. Bu-®un nme n
NO3MHKa Cy OALUTaMNaHn Ha AHY pyTepa.

4 NMposepute N JEL.

CTanHo 6eno: PyTep je noBe3aH Ha MOBWIHY
Mpexy. YxuBajte y MHTepHeTy!

MyHo upBeHo: HacTaBuTe ca KOPakoMm 5.

HanomeHa: 3a Heke MICIM CUM kapTuue (kao WTo je BepnsoH),
MHTepHeT Be3a Moxe notpajatu gyxe. CavekajTe jow 2-5 MUHyTa.

MpekpeHnTe CTpaHuly Aa 6UcTe HaCTaBUIN ...

Indonesia

1 Masukkan kartu SIM Anda dengan chip
menghadap ke bawah.

2 Nyalakan routernya.

3 Hubungkan perangkat Anda ke router melalui
Wi-Fi atau kabel Ethernet. Nama dan kata sandi
Wi-Fi tercetak di bagian bawah router.

4 Periksa LED \7 .

Putih Solid: Router telah terhubung ke jaringan
seluler. Nikmati Internet!

Merah Padat: Lanjutkan dengan Langkah 5.

Catatan: Untuk beberapa kartu SIM ISP (seperti Verizon), koneksi
Internet mungkin memerlukan waktu lebih lama. Harap tunggu 2-5
menit lagi.

Balik halaman untuk melanjutkan ...

Italiano

1 Inserisci la scheda SIM con il chip rivolto verso il
basso.

2 Accendere il router.

3 Collega i tuoi dispositivi al router tramite Wi-Fi
o cavo Ethernet. Il nome e la password Wi-Fi sono
stampati nella parte inferiore del router.

4 Controllare il LED Nz

Bianco fisso: Il router si &€ connesso alla rete
cellulare. Godetevi Internet!

Rosso fisso: continuare con il passaggio 5.

Nota: per alcune schede SIM ISP (come Verizon), la connessione
Internet potrebbe richiedere pil tempo. Attendi altri 2-5 minuti.

Capovolgi la pagina per continuare ...

Hrvatski

1 Umetnite svoju SIM karticu s ipom okrenutim
prema dolje.

2 Ukljugite ruter.

3 Povezite svoje uredaje s usmjerivaéem putem
Wi-Fi ili Ethernet kabela. Wi-Fi ime i lozinka
ispisani su na dnu rutera.

4 Provjerite N2 LED.

Stalno bijelo: Usmjeriva¢ se spojio na mobilnu
mrezu. UzZivajte u internetu!

Stalno crveno: Nastavite s korakom 5.

Napomena: Za neke SIM kartice ISP-a (kao $to je Verizon),
internetska veza moze trajati duze. Pri¢ekajte jo$ 2-5 minuta.

Prebacite stranicu da biste nastauvili ...

Polski

1 W16z karte SIM chipem skierowanym w doét.
2 Wigcz router.

3 Podtgcz swoje urzadzenia do routera za
pomoca Wi-Fi lub kabla Ethernet. Nazwa Wi-Fi i
hasto sg wydrukowane na spodzie routera.

4 Sprawdz diode \/.

State biate: Router potgczyt sie z siecig
komdrkowa. Ciesz sie Internetem!
State czerwone: Kontynuuj od kroku 5.

Uwaga: w przypadku niektérych kart SIM dostawcy ustug
internetowych (takich jak Verizon) potagczenie internetowe moze
trwac dtuzej. Prosze poczekac kolejne 2-5 minut.

Odwrdé¢ strone, aby kontynuowac ...

Svenska
1 S&tt i SIM-kortet med chippet nedat.
2 SI& pa routern.

3 Anslut dina enheter till routern via Wi-Fi eller
Ethernet-kabel. Wi-Fi-namn och |6senord ar
tryckta pd undersidan av routern.

4 Kontrollera N\ -lampan.

Fast vit: Routern har anslutit till mobilnatet. Njut
av internet!

Fast rott: Fortsatt med steg 5.

Obs! For vissa ISP SIM-kort (som Verizon) kan
Internetanslutningen ta langre tid. Vanta ytterligare 2-5 minuter.

Vand sidan for att fortsatta ...
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Bbvnrapcku

1 NocTaseTe Bawata SIM kapTa ¢ usna Hagony.
2 BkntoueTe pyTepa.

3 CebpxeTe BaluMTe yCTPONCTBa KbM pyTepa
ypes Wi-Fi unn Ethernet kaben. Wi-Fi umeto n
naponaTa ca oTneyaTaHu B AONHaTa YacT Ha

pyTepa.

4 MposepeTe \¢ LED.

MocTosiHHO 65n0: PyTepbT ce cBbpsa ¢
KneTbyHaTa Mpexa. HacnageTe ce Ha UHTepHeT!
MocTosiHHO YepBeHO: [poab/IXeTe CbC CTbNKA 5.

3abenexka: 3a HAkon SIM kapTu Ha ISP (kaTo Verizon), uHTepHeT
Bpb3KaTa MOXe [la OTHeMe noseye BpemMe. Mons, nsyakanTe ole
2-5 MUHYTH.

O6bpHeTe cTpaHuLaTa, 3a Aa NPOAbIIXMY ...

Magyar
1 Helyezze be a SIM-kartyat chippel lefelé.
2 Kapcsolja be az Gtvalasztot.

3 Csatlakoztassa eszkdzeit az Utvalasztéhoz
Wi-Fi- vagy Ethernet-kébellel. A Wi-Fi név és
jelszé az Utvalasztd aljdra van nyomtatva.

4 Ellenérizze az \# LED-et.

Folyamatos fehér: Az Utvalaszto csatlakozott a
mobilhdlézathoz. Elvezze az internetet!
Folyamatos piros: folytassa az 5. |épéssel.

Megjegyzés: Egyes internetszolgaltatd SIM-kartydk (példaul a
Verizon) esetében az internetkapcsolat tovabb tarthat. Kérjik,
varjon még 2-5 percet.

Forditsa meg az oldalt a folytatashoz ...

Portugués

1 Insira o cartdo SIM com o chip voltado para
baixo.

2 Ligue o roteador.

3 Conecte seus dispositivos ao roteador via
Wi-Fi ou cabo Ethernet. O nome e a senha do
Wi-Fi estdo impressos na parte inferior do
roteador.

4 Verifique o LED N\ .

Branco sélido: O roteador se conectou a rede
celular. Aproveite a Internet!

Vermelho solido: continue com a Etapa 5.

Nota: Para alguns cartdes SIM de ISP (como Verizon), a conexao
com a Internet pode demorar mais. Aguarde mais 2 a 5 minutos.

Vire a pdgina para continuar ...

Turkce
1 SIM kartinizi gip asag bakacak sekilde takin.
2 Yénlendiriciyi agin.

3 Cihazlarinizi Wi-Fi veya Ethernet kablosuyla
yonlendiriciye baglayin. Wi-Fi adi ve sifresi
yonlendiricinin alt kisminda yazilidir.

4 N/ LED'ini kontrol edin.

Surekli Beyaz: Yonlendirici hiicresel aga baglandi.
internetin tadini gikarin!

Surekli Kirmizi: 5. Adimla devam edin.

Not: Bazi ISP SIM kartlarinda (Verizon gibi) internet baglantisi daha
uzun slrebilir. Litfen 2-5 dakika daha bekleyin.

Devam etmek igin sayfayi ¢evirin ...

Tiéng Viét
1 Lap thé SIM véi chip Up xudng.
2 B4t ngudn bd dinh tuyén.

3 K&t nai thiét bi clia ban véi bd dinh tuyén qua
cap Wi-Fi hodc Ethernet. Tén va mat khiu Wi-Fi
dugc in & mat dudi cta bd dinh tuyén.

4 Kiém tra dén LED \7.

Mau trang lién tuc: B6 dinh tuyén da két ndi vai
mang di dong. Tan hudng Internet!

Mau dé dam: Ti€p tuc véi Budc 5.

Luu y: D8I v6i mot s6 thé SIM cua ISP (nhu Verizon), két ni
Internet cé th& méat nhigu thoi gian hon. Vui long dgi thém 2-5 phut
nira.

L4t trang dé ti€p tuc ...

Cestina
1 VioZte SIM kartu &ipem dol(i.

2 Zapnéte router.

3 Pripojte sva zatizeni k routeru pomoci Wi-Fi
nebo ethernetového kabelu. Nazev a heslo Wi-Fi
jsou vytistény na spodni strané routeru.

4 Zkontrolujte LED diodu N\ .

Sviti bile: Router se pfipojil k mobilni siti. Uzijte
si internet!

Sviti ¢ervené: Pokracujte krokem 5.

Poznamka: U nékterych SIM karet ISP (jako je Verizon) mlze
pfipojeni k internetu trvat déle. PoCkejte prosim dalSich 2-5
minut.

Otocte stranku a pokracujte ...

Kasakwa

1sim KapTacblH YMNTi TOMEH KapaTbin
carblHbI3.

2 MaplupyT1saTopbl KOCbIHbI3.

3 Kypbinsbinapasl Wi-Fi Hemece Ethernet
Kabeni apKblnbl MapLIPyTU3aTOPFa KOCbIHbI3.
Wi-Fi aTaybl MeH Kynua ce3 MapLipyTU3aTopablH,
TOMeHT i XafblHAa 6acbin WbiFapbliagbl.

4 N/ LED waMblH TEKCepiHi3.

TypakTbl aK: MapLupyTunsaTop ysasbl Xenire
KoCbinabl. IHTEPHETTEeH 1933aT anbiHbi3!
TonbIK, KbI3blN: 5-KafaMMeH XarnfFacTblpblHbI3.

EckepTtne: Keibip ISP SIM kapTanapsbl ywiH (Mbicansl, Verizon)
MHTepHeTKe KOCbINy y3afblpak yakbIT anybl MyMKiH. Tafbl 2-5
MUHYT KYTiHi3.

BeTTi xanfacTbipy YLWiH 6eTTi ayfapbliHbI3 ...

Romana
1 Introduceti cartela SIM cu cipul orientat in jos.
2 porniti routerul.

3 Conectati-va dispozitivele la router prin Wi-Fi
sau cablu Ethernet. Numele si parola Wi-Fi sunt
imprimate in partea de jos a routerului.

4 Verificati LED-ul N7 .

Alb continuu: Routerul s-a conectat la reteaua
celulara. Bucurati-va de internet!

Rosu continuu: Continuati cu Pasul 5.

Nota: pentru unele carduri SIM ISP (cum ar fi Verizon),
conexiunea la internet poate dura mai mult. Va rugam sa
asteptati inca 2-5 minute.

Tntoarce',(i pagina pentru a continua ...

YKpaiHa
1 BcrtasTe SIM-kapTy Yinom AOHN3Y.
2 YBIMKHITb MapLUpyTH3aTop.

3 Migkntouits cBOT npUCTPOI Ao
MapLupyTmn3aTopa 3a JonomMorow kabento Wi-Fi
abo Ethernet. IM'a Ta naponb Wi-Fi HagpykoBaHi
Ha HWXXHI YaCTWHI MapLlipyTumaaTtopa.

4 MNepesipTe CBITNOAIOA \/ .

CBiTuTbCA 6inum: MapwpyTusatop
NiAKMOYMBCA A0 CTINIbHUKOBOI MepeXxi.
Haconopxywrecb I[HTepHeTOM!

CBIiTUTbCA YePBOHUM: NMPOLOBXYNTE KPOK 5.

MNpumiTka: nsa SIM-kapT feaknx nposaigepis (Hanpvknag,
Verizon) nigkMoYeHHs [0 IHTepHETY MoXe TpuBaTu AoBLUe.
3ayekaiiTe LWe 2-5 XBUANH.

[epeBepHiTb CTOPIHKY, W06 NPOAOBXUTH ...

X (%)
1A SIM &, RHEST.
2 BIRBAEHSR B,

3 &8 Wi-Fi SR A ERES S0 B R
2% Wi-Fi SREAIETBENTERS FR=R/RAD.

4 183 \s LED,
HEES: BHRCERIIESER, SERE!
HEES. #BEL® S,

ER: EHCRLE ISP SIM R (50 Verizon) , #HIREARFTREREE
ISR, BHEE2-5 DiE,

HEREAE.
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http://cudy.net/

Create an administrator password

Cellular

ﬂ The SIM is locked, please enter the PIN code. You have
3 attempts at most for entering the PIN code.

PIN

o—

Timezone
o

Asia/Shanghai

Local Time XXXXIXXIXX XKXXXX
PM(Asia/Shanghai GMT+8)

Auto Update

Exit

o———0—

Timezone Cellular

APN Profile Auto

<« Back
Timezone Cellular Wireless

SsiD
Encryption
Password
<« Back

Timezone Cellular Wireless Summary
APN Profile
2.4G SsID
Password
« Back

English

5 Access http://cudy.net or http://192.168.10.1
using a browser on your connected device
(phone/laptop/tablet). Create a password to log in
and follow the step-by-step setup.

Note: If you are not sure about the APN or PIN, please contact
your cellular Internet provider.
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Note: If the cellular signal strength is weak, try placing the router
near windows and check again.

e Enjoy the internet.

Dansk

5 F& adgang til http://cudy.net eller
http://192.168.10.1 ved hjeelp af en browser pa din
tilsluttede enhed (telefon/laptop/tablet). Opret en
adgangskode for at logge ind og felg trin-for-trin
opseaetningen.

Bemaerk: Hvis du ikke er sikker p& APN eller PIN-kode, bedes du
kontakte din mobiltelefonudbyder.
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Bemaerk: Hvis den celluleere signalstyrke er svag, kan du prove at
placere routeren i neerheden af vinduer og kontrollere igen.

e Nyd internettet.

Lietuviy kalba

5 Pasiekite http://cudy.net arba
http://192.168.10.1 naudodami prijungto jrenginio
(telefono / neSiojamojo kompiuterio / plansetinio
kompiuterio) narSykle. Norédami prisijungti,
sukurkite slaptazodj ir atlikite nuoseklig sgranka.

Pastaba: jei nesate tikri dél APN arba PIN, susisiekite su savo
mobiliojo interneto tiekéju.
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Pastaba: jei korinio rysio signalas silpnas, pabandykite pastatyti
marsruto parinktuva Salia langy ir patikrinkite dar karta.

e Mégaukités internetu.

Pycckun

5 Otkpoitte http://cudy.net nnu
http://192.168.10.1 ¢ nomoLbto 6paysepa Ha
NOAKMOYEHHOM YCTPOMCTBE
(TenedoHe/HoyTOYKe/MnaHweTe). Co3pante
naponb A1A BXoAa 1 cneayinte nowarosom
HacTpouKe.

Mpumeuanue. Ecnu Bbl He yBepeHbl B APN nnu PIN-koge,
obpaTnTech K CBOeMy onepaTopy COTOBOro MHTepHeTa.
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MpuMeyanue. Ecnv ypoBeHb COTOBOTO curHana cnabbli, nonpobyiTe
pPa3aMecTUTb MapLUPyTL3aTOP PSAOM C OKHaMM W MPOBepbTe eLle pas.

e Hacnaxpawtecb MHTEPHETOM.
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Deutsch

5 Greifen Sie (iber einen Browser auf lhrem
angeschlossenen Gerét (Telefon/Laptop/Tablet)
auf http://cudy.net oder http://192.168.10.1 zu.
Erstellen Sie ein Passwort, um sich anzumelden,
und folgen Sie der Schritt-fur-Schritt-Einrichtung.

Hinweis: Wenn Sie sich tiber den APN oder die PIN nicht sicher
sind, wenden Sie sich bitte an lhren Mobilfunkanbieter.
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Notiz: Wenn die Mobilfunksignalstarke schwach ist, platzieren Sie
den Router in der Néhe von Fenstern und Uberprifen Sie ihn
erneut.

e GenieBen Sie das Internet.

EAANVIKG

5 Anoktrote mpdoBaon oTo http://cudy.net 1} oT0
http://192.168.10.1 X pNnOLUOTIOWVTAG £V TIPOY PO
TEPLYNONG 0TN oLVOEdEPEVN CLUOKELH 0AG
(tnAepwvo/laptop/tablet). AnulovpynoTe Evav KwdKO
mPOoRACNG YL VO oLVOEBE(TE KOL AKOAOUBAOTE TN
pLBMLON BrHG TPOG Bripa.

Inueiwon: Edv dev eiote oilyoupol yla to APN fj to PIN,
ETUKOLVWVNAOTE JE TOV TIAPOXO KIVNTAG TNAEPWVING 0OG.
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Inueiwon: EGv n 1ox0g Tou KLYENOELBOVG GNHOTOG Elval A0BEVNG,
HOKIJGOTE VO TOTIOBETAOETE TO HPOUOAOYNTH KOVTA o€ Tapdbupa
KoL eNEYETE Eavar.

e AnoAaoTe To AlodikTLO.

Latviski

5 Piek|Ustiet vietnei http://cudy.net vai
http://192.168.10.1, izmantojot parlikprogrammu
pievienotaja iericé
(talruni/klépjdatora/plansetdatora). Izveidojiet paroli,
lai pieteiktos, un izpildiet soli pa solim sniegto
iestatiSanu.

Piezime. Ja neesat parliecinats par APN vai PIN, I0dzu, sazinieties
ar savu mobila interneta pakalpojumu sniedzéju.
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Piezime. Ja mobila signala stiprums ir vaj$, méginiet novietot
marsrutétaju pie logiem un parbaudiet vélreiz.

e Izbaudiet internetu.

Slovencina

5 Prejdite na http://cudy.net alebo
http://192.168.10.1 pomocou prehliada¢a na
pripojenom zariadeni (telefén/laptop/tablet).
Vytvorte si heslo na prihldsenie a postupujte
podla krok za krokom nastavenia.

Poznamka: Ak si nie ste isty APN alebo PIN, kontaktujte svojho
poskytovatefa mobilného internetu.
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Poznamka: Ak je sila mobilného signalu slabd, skuste umiestnit
smerovac blizko okien a znova skontrolujte.

e UZite si internet.
B8
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Francais

5 Accédez 3 http://cudy.net ou http://192.168.10.1
a l'aide d'un navigateur sur votre appareil connecté
(téléphone/ordinateur portable/tablette). Créez un
mot de passe pour vous connecter et suivez la
configuration étape par étape.

Remarque: Si vous n'étes pas sdr de 'APN ou du code PIN,
veuillez contacter votre fournisseur d'acces Internet cellulaire.
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Remarque : Si la force du signal cellulaire est faible, essayez de
placer le routeur prés des fenétres et vérifiez a nouveau.

g Profitez d'Internet.

Eesti

5 Juurdepéss aadressile http://cudy.net véi
http://192.168.10.1, kasutades Uhendatud seadme
(telefon/stlearvuti/tahvelarvuti) brauserit. Looge
sisselogimiseks parool ja jargige samm-sammult
seadistamist.

Markus. Kui te pole APN-i v6i PIN-koodi osas kindel, vGtke
Uhendust oma mobiilse Interneti-teenuse pakkujaga.
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Markus. Kui mobiilsidesignaali tugevus on nérk, proovige asetada
ruuter akende lahedusse ja kontrollige uuesti.

e Nautige Internetti.

Nederlands

5 Ga naar http://cudy.net of http://192.168.10.1
met behulp van een browser op uw verbonden
apparaat (telefoon/laptop/tablet). Maak een
wachtwoord aan om in te loggen en volg de
stapsgewijze installatie.

Let op: Als u niet zeker bent van de APN of PIN, neem dan contact
op met uw mobiele internetprovider.
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Let op: Als de mobiele signaalsterkte zwak is, probeer dan de

router in de buurt van ramen te plaatsen en controleer het
opnieuw.

e Geniet van internet.

Slovenscéina

5 Dostopite do http://cudy.net ali
http://192.168.10.1 z brskalnikom na povezani
napravi (telefon/prenosni racunalnik/tabli¢ni
racunalnik). Ustvarite geslo za prijavo in sledite
namestitvi po korakih.

Opomba: Ce niste prepri¢ani glede APN ali PIN, se obrnite na
ponudnika mobilnega interneta.
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Opomba: e je mo¢ mobilnega signala Sibka, poskusite usmerjevalnik
postaviti blizu oken in znova preverite.

e UZivajte v internetu.
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Espaiol

5 Acceda a http://cudy.net o http://192.168.10.1
usando un navegador en su dispositivo conecta-
do (teléfono/computadora portatil/tableta). Crea
una contrasefia para iniciar sesién y sigue la
configuracién paso a paso.

Nota: Si no estd seguro acerca del APN o el PIN, comuniquese con
su proveedor de Internet celular.
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Nota: Si la intensidad de la sefial celular es débil, intente colocar el
enrutador cerca de Windows y verifique nuevamente.

e Disfruta de Internet.

Suomi

5 Siirry osoitteeseen http://cudy.net tai
http://192.168.10.1 liitetyn laitteen
(puhelin/kannettava tietokone/tabletti) selaimella.
Luo salasana kirjautuaksesi siséan ja seuraa
vaiheittaisia maarityksia.

Huomautus: Jos et ole varma APN:sta tai PIN-koodista, ota yhteytta
matkapuhelinoperaattoriisi.
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Huomautus: Jos matkapuhelinverkon signaalin voimakkuus on
heikko, aseta reititin ikkunoiden lahelle ja tarkista uudelleen.

e Nauti Internetista.

Norsk

5 G4 til http://cudy.net eller http://192.168.10.1
ved a bruke en nettleser pa den tilkoblede
enheten (telefon/baerbar PC/nettbrett). Opprett et
passord for & logge pé og felg
trinn-for-trinn-oppsettet.

Merk: Hvis du ikke er sikker pd APN eller PIN-kode, vennligst
kontakt din mobilnettleverander.
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Merk: Hvis mobilsignalstyrken er svak, prev a plassere ruteren i
naerheten av vinduer og sjekk igjen.

e Kos deg med internett.

Srpski

5 MNpuctynute xT7N://cudy.net nnu
xT17N://192.168.10.1 KOopucTehn npernepay Ha
noeesaHoM ypehajy (TenedoH/nanton/TabneT).
HanpaBuTe No3uHKy 3a NpwujaBy v npaTuTe Kopak
Mo Kopak nopellaBatse.

HanomeHa: Ako HucTe curypHu 3a AlH unu MUH, obpatute ce
CBOM MNpoBajaepy MobunHor MHTepHeTa.
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HanomeHa: Ako je jauvHa henujckor curHana cnaba, nokyLuajte na
nocTaBuTe pyTep 6113y Npo3opa 1 NPOBEPUTE MOHOBO.

e YXXU1BajTe Y UHTEPHETY.

Indonesia

5 Akses http://cudy.net atau http://192.168.10.1
menggunakan browser pada perangkat Anda yang
terhubung (ponsel/laptop/tablet). Buat kata sandi
untuk masuk dan ikuti pengaturan langkah demi
langkah.

Catatan: Jika Anda tidak yakin tentang APN atau PIN, silakan
hubungi penyedia Internet seluler Anda.
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Catatan: Jika kekuatan sinyal seluler lemah, coba letakkan router
di dekat jendela dan periksa kembali.

e Nikmati internet.

Italiano

5 Accedere a http://cudy.net o http://192.168.10.1
utilizzando un browser sul dispositivo connesso
(telefono/laptop/tablet). Crea una password per
accedere e segui la configurazione passo dopo
passo.

Nota: se non sei sicuro dellAPN o del PIN, contatta il tuo provider
Internet cellulare.
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Nota: se la potenza del segnale cellulare € debole, prova a
posizionare il router vicino a Windows e controlla di nuovo.

e Goditi Internet.

Hrvatski

5 Pristupite http://cudy.net ili http://192.168.10.1
pomocu preglednika na povezanom uredaju
(telefonu/prijenosnom racunalu/tabletu). Stvorite
lozinku za prijavu i slijedite korak po korak
postavljanje.

Napomena: Ako niste sigurni u vezi APN-a ili PIN-a, obratite se
svom pruzatelju usluga mobilnog interneta.
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Napomena: Ako je jacina mobilnog signala slaba, pokusajte
postaviti usmjerivac blizu prozora i provjerite ponovno.

e Uzivajte u Internetu.

Polski

5 Uzyskaj dostep do http://cudy.net lub
http://192.168.10.1 za pomocga przegladarki na
podtgczonym urzgdzeniu
(telefonie/laptopie/tablecie). Utwdrz hasto, aby sie
zalogowac i postepuj zgodnie z konfiguracja krok po
kroku.

Uwaga: jesli nie masz pewnosci co do APN lub PIN-u, skontaktuj
sie ze swoim dostawcg Internetu komérkowego.
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Uwaga: jesli sita sygnatu komdrkowego jest staba, sprobuj
umiesci¢ router w poblizu okien i sprawdz ponownie.

e Ciesz sie Internetem.

Svenska

5 G4 till http://cudy.net eller http://192.168.10.1
med en webbldsare pa din anslutna enhet
(telefon/laptop/surfplatta). Skapa ett I6senord for
att logga in och folj steg-for-steg-installningen.

Obs: Om du ar osdker pa APN eller PIN, kontakta din mobila
internetleverantdr.
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Obs: Om den mobila signalstyrkan &r svag, forsok att placera routern
nara fonster och kontrollera igen.

e Njut av internet.
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5 iéinda http://cudy.net v3o http://192.168.10.1
TonTdumSiwesungunsniidonsiovasnnt
(Insdwii/usuiiou/uiuidn) adwsiarwadingssuumaz

UfudenunssieAiazdunon

nunuwma: mnaaliuiTaifudu APN wio PIN Tusadasar THusns
Sumosiilnilofiovosnns
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Bbvnrapcku

5 Bnesre B http://cudy.net nnu http://192.168.10.1,
KaTo n3nonsearte H6paysbp Ha BaLIETO CBbP3aHO
YCTPOMCTBO (Tenedor/nanton/Tabnet). CbagaiTe
naposia 3a B13aHe 1 cnefpaiite CTbKa Mo CTbrkKa
HacTpownkara.

3abenexka: Ako He cTe curypHu 3a APN unu PIN, mons,
CBbpXeETe Ce C BallMA AOCTaBYMNK Ha KNETbYEH UHTEPHET.
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3abenexka: AKo cunata Ha KNeTbyHUs cUrHan e cnaba, onutante
[ia nocTaBuTe pyTepa 6130 40 NPO30PLM U NpoBepeTe OTHOBO.

e Hacnapete ce Ha WHTEPHET.

Magyar

5 Nyissa meg a http://cudy.net vagy a
http://192.168.10.1 oldalt a csatlakoztatott eszkdz
(telefon/laptop/tablagép) bongészéjével. Hozzon
|étre egy jelszdt a bejelentkezéshez, és kdvesse a
|épésrol [épésre torténd beallitast.

Megjegyzés: Ha nem biztos az APN-ben vagy a PIN-kddban,
forduljon mobilinternet-szolgaltatdjahoz.
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Megjegyzés: Ha a mobilhaldzat jeleréssége gyenge, helyezze a
Utvalasztot az ablakok kozelébe, és ellenérizze Ujra.

9 Elvezze az internetet.

Portugués

5 Acesse http://cudy.net ou http://192.168.10.1
usando um navegador no seu dispositivo
conectado (telefone/laptop/tablet). Crie uma
senha para fazer login e siga 0 passo a passo da
configuragao.

Nota: Se vocé ndo tiver certeza sobre o APN ou PIN, entre em
contato com seu provedor de Internet celular.
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Nota: Se a intensidade do sinal celular estiver fraca, tente colocar
o roteador préximo a janelas e verifique novamente.

e Aproveite a internet.

Turkce
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5 Bagli cihazinizdaki (telefon/dizist
bilgisayar/tablet) tarayiciyi kullanarak
http://cudy.net veya http://192.168.10.1 adresine
erisin. Oturum a¢gmak ve adim adim kurulumu
takip etmek igin bir sifre olusturun.

Not: APN veya PIN'den emin degilseniz litfen hiicresel internet
saglayicinizla iletisime gegin.
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Not: Hiicresel sinyal glicli zayifsa yonlendiriciyi pencerelerin yakinina
yerlestirmeyi deneyin ve tekrar kontrol edin.

9 internetin tadini gikarin.
Tiéng Viét

5 Truy cap http://cudy.net ho4c http://192.168.10.1
bang trinh duyét trén thiét bj dugc két ndi clia ban
(dién thoai/may tinh xach tay/may tinh bang). Tao
mat khdu d& dang nhap va lam theo thiét 1ap timg
budc.

Luu y: NEu ban khéng chac chan vé APN hodc méa PIN, vui long lién hé
vdi nha cung cép dich vu Internet di dong clia ban.
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Luu y: N&u cuong do tin hiéu di dong yéu, hay thir dat bd dinh tuyén
gan clra s va kiém tra lai.

e Thudng thic Internet.

Cestina

5 Piejdéte na http://cudy.net nebo
http://192.168.10.1 pomoci prohlizece na
pfipojeném zafizeni (telefon/laptop/tablet).
Vytvorte si heslo pro pfihlaSeni a postupujte
podle nastaveni krok za krokem.

Poznamka: Pokud si nejste jisti APN nebo PIN, kontaktujte svého
poskytovatele mobilniho internetu.
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Poznamka: Pokud je sila mobilniho signalu slabd, zkuste umistit
router blizko oken a znovu zkontrolovat.

e UZijte si internet.

Kaszakua

5 KocbinFaH kypbinsbigassl
(TenedoH/HoyTOYK/NNaHWweT) Bpay3ep apKbinbl
http://cudy.net Hemece http://192.168.10.1
TopabblHa KipiHi3. XKyrere Kipy YLWiH Kynusa ce3
XacaHbl3 XaHe KagaMablk OpHaTyAbl
OpbIHAAHbI3.

EckepTne: APN Hemece PIN kofbl Typanbl ceHimai 6onmacaHbis,
YAMbl UIHTEPHET NpoBaiiaepiHe xabapnachlHbl3.
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EckepTne: Yanbl curHan KyLwi ancia 6onca, MapLipyTU3aTopbIiH
TepesenepaiH XaHblHa KOMbIN KePiHi3 XaHe KanTa TeKCepiHis.

e VIHTepHeTTEeH Na33aT aNblHbI3.

Romana

5 Accesati http://cudy.net sau
http://192.168.10.1 folosind un browser pe
dispozitivul conectat (telefon/laptop/tableta).
Creati o parola pentru a va conecta si urmati
configurarea pas cu pas.

Nota: Daca nu sunteti sigur de APN sau PIN, va rugam sa
contactati furnizorul dvs. de internet celular.
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Nota: Daca puterea semnalului celular este slaba, incercati s&
plasati routerul 1anga ferestre si verificati din nou.

e Bucurati -va de internet.

YKpaiHa

5 Nepengits Ha http://cudy.net a6o
http://192.168.10.1 3a gonomoroto 6pay3epa Ha
NiAKNKYEHOMY NPUCTPOT
(TenedoH/HoyTOYK/NnaHweT). CTBOPITH Naponb Ang
BXOZY Ta BUKOHaWTE NMOKPOKOBI IHCTPYKL,T 3
HanawTyBaHHS.

MpumiTka. FKLo BK He BneBHeHi Wwoao APN abo PIN-kogy,
3BEPHITLCA 0 CBOro onepaTtopa CTiNIbHUKOBOrO IHTepHeTY.
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MpuMmiTKa. FKLLO CUrHan CTINbHUKOBOTO 3B'A3KY CNabkuii, cnpobyiTe
PO3MICTUTU MapLUpyTU3aTop 6iNns BiKOH i nepesipTe Lie pas.

e Haconop)ywTtech IHTEpHETOM.

X (FHF)

5 R EETRASBREL, ITEHER @
N#B1E http://cudy.net (5192.168.10.1) , £l
BEBINEREENT. RBIETSTERTMEEH
BIVRERE.

ER: MREHETHEE APN 5 PIN, EHEENTEIRBERER.
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